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See the notice on TED website

560501-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de limpeza de alojamentos, edifícios e janelas – Stadt Königs 
Wusterhausen, Unterhalts-, Grund- und Glasreinigung Grundschule und Hort Zeesen
OJ S 155/2026 13/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Königs Wusterhausen, Dezernat Bildung und digitale Verwaltung, Amt 
Verwaltungsmanagement, Sachgebiet Vergabe- und Vertragsmanagement
Correio eletrónico: vergabe@stadt-kw.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Stadt Königs Wusterhausen, Unterhalts-, Grund- und Glasreinigung Grundschule und 
Hort Zeesen
Descrição: Unterhalts-, Grund- und Glasreinigung - Neubau und Mehrzweckgebäude 
Grundschule Zeesen in der Stadt Königs Wusterhausen
Identificador do procedimento: b90e5d00-6ed1-4707-bc63-53d26cd5411a
Identificador interno: 2026-025-OV
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911000 Serviços de limpeza de alojamentos, edifícios e 
janelas

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Fasanenstr. 1-3  
Cidade: Königs Wusterhausen OT Zeesen
Código postal: 15711
Subdivisão do país (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP9YHWHZN1# Vergabeplattform ist der 
Vergabemarktplatz Brandenburg. Wir bitten Sie, sich auf dem Vergabemarktplatz 
Brandenburg kostenfrei freizuschalten bzw. zu registrieren, um die dort bereitgestellten 
Unterlagen für die Erstellung Ihres Angebots zu nutzen. Ein postalischer Versand erfolgt nicht. 
Auskünfte werden ausschließlich auf in Textform eingereichte Fragen über den 
Kommunikationsbereich der Vergabeplattform erteilt. Bitte beachten Sie, dass für die 
Kommunikation über die o. g. Online-Plattform eine Registrierung erforderlich ist. Eine 
Registrierung stellt weiterhin sicher, dass Bewerber/Bieter insbesondere über Änderungen in 
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den Vergabeunterlagen und über Stellungnahmen zu eingehenden Fragen unverzüglich 
informiert werden. Sämtliche Informationen werden auf den Kommunikationsbereich der 
Vergabeplattform hinterlegt und sind Teil der Vergabeunterlagen. Diese sind bei der Erstellung 
der Angebote zu berücksichtigen. Fragen sollten bis spätestens 6 Kalendertage (Tag der 
Abgabe ausgenommen) vor Ablauf der Angebotsfrist über den Kommunikationsbereich 
eingereicht werden. Bewerber/Bieter, welche sich bei diesem Verfahren nicht registriert haben, 
weisen wir darauf hin, dass eine automatische Benachrichtigung von Änderungen, sonstige 
Informationen oder Nachsendungen nicht erfolgen. Dem Bewerber/Bieter obliegt die Pflicht 
der Informationsbeschaffung. Da ausschließlich die elektronische Angebotsabgabe 
zugelassen ist, sind die Angebote zwingend über das Bietertool der o. g. Vergabeplattform 
einzureichen, andernfalls ist das Angebot zwingend auszuschließen. Es wird darauf 
hingewiesen, dass Angebote, welche über E-Mail oder über den Bereich "Kommunikation" des 
Vergabemarktplatzes eingereicht werden, nicht berücksichtigt werden, da diese nicht die 
notwendige Verschlüsselung aufweisen. Bei technischen Problemen können Sie sich mit dem 
cosinex-Support in Verbindung setzen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: unterschriebene Erklärung über das Nichtvorliegen 
der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der 
Voraussetzungen nach § 21 des Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: unterschriebene 
Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB 
sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des Arbeitnehmer- 
Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes 
(SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den 
Ausschreibungsunterlagen
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: unterschriebene Erklärung über 
das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das 
Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) 
und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen 
Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Fraude: unterschriebene Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den 
§§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des 
Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Corrupção: unterschriebene Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach 
den §§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des 
Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: unterschriebene Erklärung über 
das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das 
Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) 
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und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen 
Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: unterschriebene Erklärung über das 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das 
Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) 
und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen 
Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
unterschriebene Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 
und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des 
Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: unterschriebene Erklärung über 
das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das 
Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) 
und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen 
Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Violação das obrigações no domínio da legislação social: unterschriebene Erklärung über das 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das 
Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) 
und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen 
Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: unterschriebene Erklärung über 
das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das 
Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) 
und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen 
Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Insolvência: unterschriebene Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach 
den §§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des 
Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Ativos sob gestão por um liquidatário: unterschriebene Erklärung über das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der 
Voraussetzungen nach § 21 des Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Atividades suspensas: unterschriebene Erklärung über das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der 
Voraussetzungen nach § 21 des Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: unterschriebene Erklärung 
über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über 
das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des Arbeitnehmer- Entsendegesetzes 
(AEntG) und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen 
Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Falta profissional grave: unterschriebene Erklärung über das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der 
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Voraussetzungen nach § 21 des Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
unterschriebene Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 
und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des 
Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
unterschriebene Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 
und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des 
Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
unterschriebene Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 
und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des 
Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: unterschriebene 
Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 und 124 GWB 
sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des Arbeitnehmer- 
Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes 
(SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den 
Ausschreibungsunterlagen
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
unterschriebene Erklärung über das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach den §§ 123 
und 124 GWB sowie über das Nichtvorliegen der Voraussetzungen nach § 21 des 
Arbeitnehmer- Entsendegesetzes (AEntG) und nach § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) für einen Ausschluss vom 
Vergabeverfahren, mittels Vordruck in den Ausschreibungsunterlagen

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Stadt Königs Wusterhausen, Unterhalts-, Grund- und Glasreinigung Grundschule und 
Hort Zeesen
Descrição: Unterhalts-, Grund- und Glasreinigung - Neubau und Mehrzweckgebäude 
Grundschule Zeesen in der Stadt Königs Wusterhausen
Identificador interno: 2026-025-OV

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911000 Serviços de limpeza de alojamentos, edifícios e 
janelas

5.1.2.  Local de execução
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Endereço postal: Fasanenstr. 1-3  
Cidade: Königs Wusterhausen OT Zeesen
Código postal: 15711
Subdivisão do país (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/12/2026
Data de fim da duração: 30/11/2029

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Eine Verlängerung erfolgt entsprechend den 
Bestimmungen der Besonderen Vertragsbedingungen einmalig um maximal 12 Monate. Der 
Vertrag endet somit spätestens am 30.11.2030.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: Der Vertragsbeginn sowohl für das Gebäude Grundschule Zeesen als 
auch für das Gebäude Hort mit Turnhalle ist der 01.12.2026. Der Ausführungsbeginn für die 
Reinigung der Grundschule Zeesen (Grundschulgebäude) ist der 01.12.2026. Der 
voraussichtliche Ausführungsbeginn für das Gebäude Hort mit Turnhalle ist der 01.12.2026. 
Dieser steht jedoch unter dem Vorbehalt der rechtzeitigen Fertigstellung der Baumaßnahmen. 
Sollte das Gebäude bis zu diesem Zeitpunkt noch nicht fertiggestellt und nutzbar sein, 
verschiebt sich der Leistungsbeginn für dieses Objekt entsprechend. Die Vergütung für die 
Reinigung des sanierten Hortgebäudes beginnt erst mit der Fertigstellung, der 
Nutzungsfreigabe und dem tatsächlichen Erfordernis der Reinigungsleistungen. Der 
Auftraggeber informiert über den tatsächlichen Leistungs- bzw. Ausführungsbeginn.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Eignung ist durch Eigenerklärungen nachzuweisen, 
sofern keine Präqualifizierung vorliegt: - eine vollständige Kopie des Berufs- oder 
Handelsregisterauszuges, je nach den Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter 
niedergelassen ist (§ 44 Abs. 1 VgV) oder bei Personengesellschaften die 
Gewerbeanmeldung;

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Die Eignung ist durch Eigenerklärungen nachzuweisen, 
sofern keine Präqualifizierung vorliegt: - unterschriebene Erklärung über den Umsatz des 
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Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie der 
Unternehmensform (§ 45 Abs. 4 VgV) und darüber, dass der gemäß Nr. 9 b) geforderte und 
vorgelegte Registerauszug den aktuellen Eintragungsstand wiedergibt.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Mindestens drei geeignete, in den letzten 36 Monaten 
erbrachte, Referenzen mit folgenden Angaben: - des Auftraggebers, - der Objektart, - der 
Auftragssumme pro Jahr in Euro, - der erbrachten Leistungen (Reinigungsarten) - der 
Jahresreinigungsfläche in m², - des Ansprechpartners oder der Abteilung, - der 
Telefonnummer und - der Vertragslaufzeit gemäß dem beigefügten Vordruck (diese sollten mit 
der ausgeschriebenen Leistung und Objekten vergleichbar sein - dabei soll mindestens eine 
Referenz folgende Jahresreinigungsflächen aufweisen: Unterhaltsreinigung mindestens 
1.000.000 m², Grundreinigung mindestens 6.000 m² und Glasreinigung mindestens 1.500 m²). 
Bitte beachten Sie, dass mindestens drei Referenzen je erbrachte Leistungen 
(Reinigungsarten) aufzuführen sind. Dabei zählt die Unterhalts- und Grundreinigung als eine 
erbrachte Leistung (Reinigungsart) und die Glasreinigung als eine weitere. Pro Auftraggeber 
können mehrere erbrachte Leistungen (Reinigungsarten) aufgeführt werden. Hinweis zu 
hinterlegten Referenzen: Ist der Bieter präqualifiziert und gibt seine PQ-Nummer im 
Angebotsschreiben an, so hat er darauf zu achten, dass die hinterlegten Referenzen mit den 
in dem vorliegenden Verfahren geforderten Referenzen vergleichbar sind. Sollte dies nicht der 
Fall sein, müssen mit dem Angebot zusätzlich die geforderten Referenznachweise eingereicht 
werden. Anderenfalls droht der zwingende Angebotsausschluss! Die im 
Präqualifikationsverzeichnis hinterlegten Referenzen liegen vor, sind jedoch nicht 
vergleichbar, können - anders als gänzlich fehlende Referenzen - nicht nachgefordert werden.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Die Eignung ist durch Eigenerklärungen nachzuweisen, 
sofern keine Präqualifizierung vorliegt: - zum Zeitpunkt der Abgabe des Angebotes gültiger 
Nachweis der Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft sowie Bescheinigung über die 
rückstandslose Beitragsentrichtung.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: - Eigenerklärung, dass die Höhe der Betriebshaftpflicht bei 
eventueller Zuschlagserteilung abgeschlossen wird, dazu ist eine Bestätigung einzureichen, 
dass die Versicherung bereit ist die Summe auf die geforderten Mindestdeckungssummen zu 
erhöhen oder Nachweis der Betriebshaftpflichtversicherung (§ 45 Abs. 4 VgV) mit folgenden 
Mindestdeckungssummen: - 5 Millionen EUR pauschal bei Personenschäden, Sach- und 
Vermögensschäden - 25.000 EUR bei Schlüsselverlustschäden (Dies muss die 
Ersatzschlüsselbeschaffung, den Austausch der Schließanlage (inklusive Aus- und 
Einbaukosten) sowie sonstige vorläufige Sicherungsmaßnahmen (z. B. Bewachung) 
beinhalten.) - 100.000 EUR bei Bearbeitungsschäden.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: - Erklärung des Unternehmens für die Ausführung der zu 
vergebenden Leistung zur Verfügung stehenden technische Ausrüstung (§ 46 Abs.3 VgV) 
gemäß dem beigefügten Vordruck;

Critério: Medidas para garantir a qualidade
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Descrição do critério de seleção: - Erklärung zur Umsetzung der betrieblichen 
Qualitätssicherung (§ 46 Abs.3 VgV) gemäß dem beigefügten Vordruck.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: - Vereinbarung zur Einhaltung der Mindestanforderungen 
nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz gemäß dem beigefügten Vordruck und - 
Eigenerklärung zu 5. EU Sanktionspaket RUS Sanktionen) gemäß dem beigefügten Vordruck. 
- Wenn der Einsatz von Nachunternehmern geplant ist, ist folgende Erklärung mit dem 
Angebot vorzulegen: - Leistungsübersicht Nachunternehmer. - Kalkulation der 
Stundenverrechnungssätze gemäß dem in den Vergabeunterlagen beigefügten Muster für die 
Kalkulation der Stundenverrechnungssätze; - Wenn Leistungsrichtwerte überschritten und
/oder Richtwerte auf den jeweiligen Zuschlägen der Stundenverrechnungssätze unterschritten 
werden, sind folgende Erklärungen einzureichen: Begründung gemäß Leistungsverzeichnis, 
wenn die angegebenen Leistungsrichtwerte im Leistungsverzeichnis überschritten wurden und
/oder Begründung gemäß Bewerbungsbedingungen, wenn der Zuschlag gemäß 
Bewerbungsbedingungen von 70 Prozent unterschritten wurde -CSX-59-Eigenerklaerung-
Informationen-zum-Bieter - FB 234 - Bietergemeinschaft - FB 236 - Verpflichtungserklärung 
(nur auf Anforderung der Vergabestelle) - Nachweis Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes (nur auf 
Anforderung der Vergabestelle) -Wenn der Einsatz von Nachunternehmern geplant ist, ist 
folgende Erklärung vor Zuschlagserteilung vorzulegen: - Vereinbarung zur Einhaltung der 
Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz - Nachunternehmer 
gemäß dem beigefügten Vordruck. (nur auf Anforderung der Vergabestelle)

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Angebotspreis
Descrição: Angebotspreis inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen Einzelheiten zur 
Ermittlung / Berechnung des wirtschaftlich günstigsten Angebots auf Basis der vorstehenden 
Gewichtung sind der beigefügten "Erläuterung Bewertungsmatrix" zu entnehmen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Reinigungsstunden
Descrição: jährliche Reinigungsstunden inklusive aller Bedarfspositionen und Optionen 
Einzelheiten zur Ermittlung / Berechnung des wirtschaftlich günstigsten Angebots auf Basis 
der vorstehenden Gewichtung sind der beigefügten "Erläuterung Bewertungsmatrix" zu 
entnehmen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de
/VMPSatellite/notice/CXP9YHWHZN1/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHWHZN1

5.1.12.  Condições do concurso

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHWHZN1/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHWHZN1/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHWHZN1
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Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YHWHZN1
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 14/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 46 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: § 56 VgV: (2) Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder 
Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung 
auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, 
insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, 
nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. [...] (3) Die 
Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der 
Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für 
Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise 
den Gesamtpreis nicht verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht 
beeinträchtigen. (4) Die Unterlagen sind vom Bewerber oder Bieter nach Aufforderung durch 
den öffentlichen Auftraggeber innerhalb einer von diesem festzulegenden angemessenen, 
nach dem Kalender bestimmten Frist vorzulegen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 14/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Stadt Königs Wusterhausen Schlossstraße 3 Haus B, Raum B3.32 15711 Königs 
Wusterhausen
Informações adicionais: Die Öffnung der ausschließlich elektronischen Angebote wird von 
mindestens zwei Vertretern des öffentlichen Auftraggebers gemeinsam an einem Termin 
unverzüglich nach Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt. Der Öffnungstermin findet ohne 
Beteiligung von Bieter und/oder deren Bevollmächtigten statt.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHWHZN1
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHWHZN1
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Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für 
Wirtschaft, Energie, Klimaschutz und Europa
Informações sobre os prazos de recurso: Für die Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens vor 
der Vergabekammer müssen die Fristen des § 160 GWB beachtet werden. Die Vergabestelle 
weist ausdrücklich auf die Rügeobliegenheit sowie die Präklusionsregeln des § 160 Abs. 3 S. 
1 Teil 4, Kap. 1, Abschn. 2 GWB hin. Diese hat jeder Bewerber oder Bieter zu beachten, wenn 
er einen behaupteten Verstoß gegen das Vergaberecht geltend machen möchte. Im 
Einzelnen: § 160 (1) GWB: Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. § 160 (2) GWB: Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse am 
Auftrag hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Abs. 6 durch Nichtbeachtung 
von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch 
die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schadenentstanden ist oder zu 
entstehen droht. § 160 (3) GWB: Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den 
gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf 
der Fristnach § 134 (2) GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden; 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr.2.GWB. 
§134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. § 134 GWB Informations- und Wartepflicht: "(1) Der 
Auftraggeber hat die betroffenen Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in 
Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne vorherige Bekanntmachung wegen 
besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist. [...]" § 135 GWB Unwirksamkeit: "(1) Ein öffentlicher 
Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 
verstoßen hat oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im 
Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet 
ist, und dieser Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die 
Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der 
Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union."
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Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Königs Wusterhausen, Dezernat Bildung und digitale Verwaltung, Amt 
Verwaltungsmanagement, Sachgebiet Vergabe- und Vertragsmanagement
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Königs Wusterhausen, Dezernat 
Bildung und digitale Verwaltung, Amt Verwaltungsmanagement, Sachgebiet Vergabe- und 
Vertragsmanagement

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadt Königs Wusterhausen, Dezernat Bildung und digitale Verwaltung, Amt 
Verwaltungsmanagement, Sachgebiet Vergabe- und Vertragsmanagement
Número de registo: 12-12992262151511-93
Endereço postal: Schlossstraße 3
Cidade: Königs Wusterhausen
Código postal: 15711
Subdivisão do país (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe@stadt-kw.de
Telefone: +49 3375 273-0
Fax: +49 3375 273-134
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft, 
Energie, Klimaschutz und Europa
Número de registo: t:03318661719
Endereço postal: Heinrich-Mann-Allee 107
Cidade: Potsdam
Código postal: 14473
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Vergabekammer@MWEKE.Brandenburg.de
Telefone: +49 3318660
Fax: +49 3318661533
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:vergabe@stadt-kw.de
mailto:Vergabekammer@MWEKE.Brandenburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


560501-2026 Page 11/11

Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 1f517dc5-c843-417f-8422-77ac02091724  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 12/08/2026 13:57:03 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 560501-2026
N.º de edição do JO S: 155/2026
Data de publicação: 13/08/2026
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